
Plan studiów: PRZEKŁADOZNAWSTWO studia stacjonarne II stopnia 2021/2022 
I semestr                                                                                                                                                                                                             I ROK 

Łączna liczba godzin: 240 
Łączna liczba punktów ECTS: 24  

II semestr 

Lp. Nazwa modułu kształcenia Rodzaj zajęć 
dydaktycznych 

O/F forma 
zaliczenia 

liczba 
godzin 

punkty ECTS* 

1 SEMINARIUM MAGISTERSKIE        (do wyboru) 
MA seminar 

k F zal 30 4 

2 ZAJĘCIA SPECJALIZACYJNE          (do wyboru) k F zal 30 4 

3 WARSZTATY TŁUMACZENIOWE II/B 
[tłumaczenie tekstów naukowych (A↔B)] 

ćw O egz 45 4 

4 WARSZTATY TŁUMACZENIOWE II/C 
[tłumaczenie tekstów ekonomicznych (C→A)] 

ćw F egz 30 3 

5 EDYCJA I ADIUSTACJA TEKSTÓW ćw O zal na ocenę 30 3 

6 NARZĘDZIA CAT 
CAT TOOLS  

ćw O zal na ocenę 30 3 

7 WYKŁAD MONOGRAFICZNY W ZAKRESIE 
ANALIZ PRZEKŁADOZNAWCZYCH 

w O egz 30 3 

Łączna liczba godzin: 225 
Łączna liczba punktów ECTS: 24 

 

8 ZAJĘCIA OPCYJNIE       (do wyboru I rok ) ćw, k lub w F zal na ocenę 60 6 

9 PRAKTYKI ćw O zal 120 6 

 

10 BHK w O  4 0 

    
 PODSUMOWANIE I ROKU STUDIÓW: 

Łączna liczba godzin: 649 
Łączna liczba punktów ECTS: 60 

Lp. Nazwa modułu kształcenia Rodzaj zajęć 
dydaktycznych 

O/F forma 
zaliczenia 

liczba 
godzin 

punkty ECTS* 

1 SEMINARIUM MAGISTERSKIE         (do wyboru) 
MA seminar 

k F zal 30 3 

2 WARSZTATY TŁUMACZENIOWE I/B 
[tłumaczenie tekstów prasowych i użytkowych 
(A↔B)] 

ćw O egz 30 3 

3 GRAMATYKA I STYLISTYKA JĘZYKA POLSKIEGO ćw O zal na ocenę 30 3 

4 INTERCULTURAL PRAGMATICS ćw O zal na ocenę 30 3 

5 WSTĘP DO PRZEKŁADOZNAWSTWA 
INTRODUCTION TO TRANSLATION STUDIES 

w O egz 30 4 

6 POZYSKIWANIE INFORMACJI ćw O zal na ocenę 15 1 

7 ENGLISH FOR TRANSLATORS k O zal na ocenę 15 1 

8 WYKŁAD MONOGRAFICZNY W ZAKRESIE 
JĘZYKOZNAWCZYCH ASPEKTÓW PRZEKŁADU 

w O egz 30 3 

9 WARSZTATY TŁUMACZENIOWE I/C 
[tłumaczenie tekstów prasowych i użytkowych 
(C→A)] 

ćw F egz 30 3 

https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/2bec3870-9835-48d7-abc7-cab2d51caa0f.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/en/4/1/3/14/154
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/4/1/3/14/154
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/74b7846d-9a3d-4359-b6dc-b30ad08acfa9.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/74b7846d-9a3d-4359-b6dc-b30ad08acfa9.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/494099bc-0fb6-472d-8e6e-dcd4c61998e8.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/494099bc-0fb6-472d-8e6e-dcd4c61998e8.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/bdd9dd9f-697e-4b6d-9fb8-dc077e86b756.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/cc5fc077-fb1b-4617-955c-bd4aad45fe90.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/en/4/1/3/14/154
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/752cad76-a347-44d7-9e8c-05b05f0881a2.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/752cad76-a347-44d7-9e8c-05b05f0881a2.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/4/1/3/14/154
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/eb2f0991-45f2-4e7f-b1e4-88871703d21b.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/uploads/Sylabus_BHK_studenci_2019.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/2bec3870-9835-48d7-abc7-cab2d51caa0f.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/en/document/7248c0d1-1103-40c9-be01-a1ab815b5dab.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/41d6724f-e32e-4f53-9a0d-c0ec2b7ec586.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/41d6724f-e32e-4f53-9a0d-c0ec2b7ec586.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/41d6724f-e32e-4f53-9a0d-c0ec2b7ec586.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/79cb4c58-710b-4212-9286-cbee7bf11400.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/en/document/aaf4e5a5-d1f3-4b3c-aba9-0333d5f2b233.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/77ad8831-dd7d-4b5e-93ee-40d10e374c5c.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/en/document/defd4e6f-a4cc-443b-b633-ce574034e51b.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/en/document/ce889b27-cd60-4365-8ab4-0d767140d016.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/en/document/0cf8ffca-7b0b-4a67-b27c-9e9f7ac907b0.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/9df46254-009e-4027-8044-299682de9aa0.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/9df46254-009e-4027-8044-299682de9aa0.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/f7f7aac0-dd02-4cbe-b20b-17b67fd55030.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/f7f7aac0-dd02-4cbe-b20b-17b67fd55030.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/f7f7aac0-dd02-4cbe-b20b-17b67fd55030.pdf


 
 III semestr                                                                                                                                                                                                 II ROK 

Łączna liczba godzin: 216  
Łączna liczba punktów ECTS: 28 

IV semestr 

Lp. Nazwa modułu kształcenia Rodzaj zajęć 
dydaktycznych 

O/F forma 
zaliczenia 

liczba 
godzin 

punkty ECTS* 

1 SEMINARIUM MAGISTERSKIE       (do wyboru) 
MA seminar 

k F zal + praca 
mgr + egz 

30 18 (4+10+4) 

2 ZAJĘCIA SPECJALIZACYJNE           (do wyboru) k F zal 30 4 

3 WARSZTATY TŁUMACZENIOWE IV/B 
[tłumaczenie tekstów prawniczych (A↔B)] 

ćw O egz  
45 

 

4 

4 MODUŁ SPECJALISTYCZNY            (do wyboru): 
tłumaczenia instytucjonalne,  
tłumaczenia środowiskowe,  
tłumaczenia konferencyjne 

ćw F zal na ocenę 30 3 

Łączna liczba godzin: 135 
Łączna liczba punktów ECTS: 29  

 

1 ZAJĘCIA OPCYJNIE        (do wyboru II rok ) ćw, k lub w F zal na ocenę 30 3 

 
PODSUMOWANIE II ROKU STUDIÓW: 

Łączna liczba godzin : 351 
Łączna liczba punktów ECTS: 60 

 
Legenda 
 
„O” – przedmiot obowiązkowy do zaliczenia danego semestru/roku studiów 
„F” – przedmiot fakultatywny ograniczonego wyboru (do wyboru z grupy przedmiotów) 
Języki: 
 A = język polski; 
 B = język angielski; 
 C = drugi język obcy 
WARSZTATY TŁUMACZENIOWE 
Numeracja warsztatów odpowiada kolejności semestrów studiów. 
Symbol B lub C odnosi się do języka angielskiego lub drugiego obcego, którego dotyczy dany moduł. 

Lp. Nazwa modułu kształcenia Rodzaj zajęć 
dydaktycznych 

O/F forma 
zaliczenia 

liczba 
godzin 

punkty ECTS* 

1 SEMINARIUM MAGISTERSKIE        (do wyboru) 
MA seminar 

k F zal 30 11 

2 ZAJĘCIA SPECJALIZACYJNE           (do wyboru) k F zal 30 4 

3 WARSZTATY TŁUMACZENIOWE III/B 
[tłumaczenie tekstów ekonomicznych (A↔B)] 

ćw  
O 
 

egz 30 3 

4 WARSZTATY TŁUMACZENIOWE III/C 
[tłumaczenie tekstów prawniczych (C→A)] 

ćw F egz 30 3 

5 NARZĘDZIA CAT I POSTEDYCJA 
CAT tools & post-editing 

ćw O zal na ocenę 30 3 

6 TŁUMACZENIE USTNE ćw O zal na ocenę 30 3 

7 OCHRONA WŁASNOŚCI INTELEKTUALNEJ w O zal 6 1 

Lp. Nazwa modułu kształcenia Rodzaj zajęć 
dydaktycznych 

O/F forma 
zaliczenia 

liczba 
godzin 

punkty ECTS* 

https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/2bec3870-9835-48d7-abc7-cab2d51caa0f.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/4/1/3/14/154
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/4/1/3/14/154
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/5109deac-f1cd-4e30-b92e-c75f79a9eac0.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/5109deac-f1cd-4e30-b92e-c75f79a9eac0.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/f1345826-68b8-4b10-b4d1-a0e13490e81b.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/46775178-9cfc-4dec-8882-7981263ca2f6.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/73e55192-cad9-45ef-927b-65dbc17e9c90.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/4/1/3/14/154
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/2bec3870-9835-48d7-abc7-cab2d51caa0f.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/4/1/3/14/154
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/4/1/3/14/154
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/f8c53c45-aa08-4667-9c23-6240053acb0d.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/f8c53c45-aa08-4667-9c23-6240053acb0d.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/6fb77621-66c0-43a4-8f92-046cc6ab242e.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/6fb77621-66c0-43a4-8f92-046cc6ab242e.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/a1942492-1620-4721-8834-457ee89c4de3.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/4/1/3/14/154
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/c94c9db4-d0f0-4dab-9d20-9da5d0468fde.pdf
https://sylabus.uj.edu.pl/pl/document/2d231be3-3ef4-461c-a7ca-370fe6a77485.pdf

